第十四節













第十五節












第十五、十六節
















第十七、十八節













第十八、十九節















第十九、二十節

















第廿十、廿一節











































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































〔然而至少〕


誠然是 	(質詞;句子的)





又


他們聽見


怎能


沒有		宣傳者





又		 (連接詞;同等) 


〔極界〕


這些、話語(n;主格;	〔發出〕、到達	 這些、極邊


中;複)rheema	       (介系詞)	  (n;中;複)





但是		(連接詞;同等)


我說(動詞;直說;		以色列人		曾明白？ (動詞;直說;


第一;現在;主動;s) 	(主格;陽;s)		    簡單過去;主動)





這、音響(n;s;		發出		  到達		這、地


主格;陽) (動詞;直說; (介系詞)   (n;陰;s) 


 				   簡單過去;主動) 		  〔世界〕





他們的	(所有格;陽;p)				  這、地的	


(所有格;陰;s)

































































正如


所記	 這些、腳踪		   〔是〕		佳美





〔知道〕


人們聽見？  (動詞;直說;主動;簡單過去;第三;複)


沒有		(副詞)


難道		(質詞;疑問的)


〔聽見了〕





我說


(動詞;直說;


現在;主動;


第一;單)





但是			(連接詞;同等)





而 		(連接詞;同等)


這、聽見(n;s;	〔是〕	 憑著		話語rheema	(名詞


		主格;陰)				(介系詞)		         所有格;中;s)





然後





我們的


(所有格)





主阿		(名詞;呼格;陽;單)


誰 (代名詞;		相信(動詞;主動;	  這、傳報


疑問;陽;s)   	直說;簡單過去) 	 (n;陰;s)





以賽亞(n;主格;陽;單)		說 (動詞;直說;現在;主動)





因為	(連接詞;附屬)





不是	(副詞)





但是		(連接詞;同等)


〔信從〕


所有人(代名詞;		聽從(動詞;主動;		這、好消息


主格;陽;複) 		  直說;簡單過去) 			(中;單)





何等	(副詞)





這些、(傳好消息 	這些、美事)


(定冠詞)(分詞;現在; (直接受格;


關身;陽;p)   中;p)





所記(動詞	  這些、腳踪		〔是〕	佳美	(主格;


直說;現在完成 (定冠詞)(n;陽; 				形容詞;陽;複)


被動;第三;s) 			主格;複)					〔美麗〕


〔描寫〕











怎能		(副詞;疑問的)


正如		(連接詞;附屬)








〔傳道〕


他們宣傳	？	(動詞;假設;簡單過去;主動;第三人稱;複數)





又 		(連接詞;同等)


若 		(連接詞;附屬)


奉差遣者	(動詞;假設;簡單過去;被動;第三人稱;複)


沒有		(副詞)




































































然後		(連接詞;比較)


這、信(n;s;		〔是〕		由於		聽	見 (名詞;


主格;陰)〔信心〕		 (介系詞) 	       陰;所有格;s)





基督的


(所有格)

































































這、音響		發出		到達		這、地


他們	(所有格;陽;複)		  全 	(形容詞;陰;s)





摩西	 說	 我





不是		(副詞)


〔激怒〕


要惹動氣忿		你們  （直接受格）


(動詞;直說;未來;主動)











要激動羨妒		你們


(動詞;直說; (直接受格;


未來;主動)   第二;p)





〔外邦人〕


於…中		國民 (間接受格;


(介系詞)			  n;中;單)
























































以賽亞































































































沒有		宣傳者 〔傳道者〕


(介系詞) 		(分詞;主動;陽;現在;所有格;s)





怎能	


(副詞;疑問的)





又 	(連接詞;同等)


他們聽見	？	(動詞;假設;簡單過去;主動;第三;p)





不	 (副詞)








曾聽聞 (動詞;直說;簡單過去;主動)





怎能	(副詞;疑問的)





相信(動詞;假設;簡單過去;	這人？ (代名詞;關係;


主動)〔信任;信賴〕			     所有格;陽;s)





又 	(連接詞;同等)





不 	(副詞)





相信	(動詞;直說;簡單過去;主動)





怎能	(副詞;疑問的)





(動詞;假設; (介系詞)      (代名詞;關係;


簡單過去;關身)			      直接受格;陽;s)





因此然後		(連接詞;比較)


人   呼   求   在…裏面		這人？





而	 (連接詞;同等)










































































































































































































































































































































































































































































悖逆：不願相信。


頂撞：反對、辯論。





悖逆 (分詞;現在;陽;主動)


又


頂撞的	(同上;s)





〔百姓〕


向 	 子民	(n;陽;s) 


(介系詞)





我的	(所有格)





這、天 (n;陰;s)


整 (形容詞)





論到	這以色列


(介系詞)(n;陽;


直接受格;


單數)





他說			我伸開(動詞;		這、兩手


(動詞;直說;     直說;主動; 	  (直接受格;


現在;主動;s)	 簡單過去;s) `		  陰;複)





這些	(祈求者 		 我)


(分詞;現在; (直接


主動;陽;p)  受格)


不		(副詞)





〔被看見〕


我被遇見 (動詞;直說;簡單過去;被動;第一;s)


這些( 尋求者     我)


(分詞;現在; (直接受格)


主動;陽;p) 〔渴求〕


不 		(副詞)


我成為(動詞;直說;		顯現	(主格;形容詞;


簡單過去)				    陽;s)








說


(動詞;


直說;


現在;


主動)





〔非常大膽〕


放膽		(動詞;直說;現在;主動;第三;s)


而 		(連接詞;同等)


說			我被遇見


這些(尋求		我)


不














以賽亞


(名詞;主


格;陽;單)





又			 (連接詞;同等)





先有                      〔外邦人〕


(形容詞;        於…中	國民 (間接受格;


順序;主格)     (介系詞)		   名詞;中;單)


                               


蒙昧的  (中;形容詞;單)


                                      〔愚蠢的〕

















〔激動使其嫉妒〕


要激動羨妒		你們


於	 國民


不是





我


(代名詞;


第一;s)





說


(動詞;


直說;


現在;


主動)





摩西


(n;s;


主格;陽)





難道	(質詞;疑問的)









































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































不 	(副詞)











PAGE  
47

